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Your call may be monitored or recorded for quality assurance purposes. Hola, buenas tardes.
Gracias por llamar a Benefits in a Card. Mi nombre es Perla. ¿Con quién tengo el gusto? Eh,
con Isabel. ¿Y cómo la puedo ayudar? Señorita, lo que pasa es que me llegó un mensaje
de... A ver, dice: "Tiene treinta días desde su primer cheque para inscribirse a los beneficios.
Llama al B y C al ochocientos cinco". Okey, ah. ¿Usted trabaja por agencia de señor? Sí,
señorita. ¿Por cuál? Eh, por Partners. Ok, Partners Personal ofrece beneficios de salud a sus
empleados. Médico, dental, visión, discapacidad, corto plazo, cosas así. El precio depende
en cuántos planes escoges y a quién quiere cubrir, y es algo que le quitan de su cheque
semanalmente. Mmm, o sea, co-- o sea... Mmm, no entendí, la verdad. Partners Personal
ofrece beneficios de salud a sus empleados. Planes como médico, dental, visión,
discapacidad, a corto plazo, cosas así. El precio depende en cuántos planes escoges, porque
todos son por separado, y a quién quiere cubrir. Y esa-- el precio es algo que quitan de sus
cheques semanalmente. No lo tiene que tener, pero es algo que ofrecen. Ah, entiendo. Ah,
no, pues, eh, por el momento no, porque, pues, ah, me acabaron esta mañana de llamar a
decirme que no tenía más trabajo, que se había acabado el trabajo. Entonces, pues, no,
como que no, no me alcanza para pagar eso. ¿Sí me hago entender? Okey, muchísimas
gracias. Entonces... Listo, entonces, muchísimas gracias, ¿listo? Chao. A usted, que tenga
buen día.

Conversation Format

Speaker speaker_0: Your call may be monitored or recorded for quality assurance purposes.

Speaker speaker_1: Hola, buenas tardes. Gracias por llamar a Benefits in a Card. Mi nombre
es Perla. ¿Con quién tengo el gusto?

Speaker speaker_2: Eh, con Isabel.

Speaker speaker_1: ¿Y cómo la puedo ayudar?

Speaker speaker_2: Señorita, lo que pasa es que me llegó un mensaje de... A ver, dice:
"Tiene treinta días desde su primer cheque para inscribirse a los beneficios. Llama al B y C al
ochocientos cinco".

Speaker speaker_1: Okey, ah. ¿Usted trabaja por agencia de señor?

Speaker speaker_2: Sí, señorita.



Speaker speaker_1: ¿Por cuál?

Speaker speaker_2: Eh, por Partners.

Speaker speaker_1: Ok, Partners Personal ofrece beneficios de salud a sus empleados.
Médico, dental, visión, discapacidad, corto plazo, cosas así. El precio depende en cuántos
planes escoges y a quién quiere cubrir, y es algo que le quitan de su cheque semanalmente.

Speaker speaker_2: Mmm, o sea, co-- o sea... Mmm, no entendí, la verdad.

Speaker speaker_1: Partners Personal ofrece beneficios de salud a sus empleados. Planes
como médico, dental, visión, discapacidad, a corto plazo, cosas así. El precio depende en
cuántos planes escoges, porque todos son por separado, y a quién quiere cubrir. Y esa-- el
precio es algo que quitan de sus cheques semanalmente. No lo tiene que tener, pero es algo
que ofrecen.

Speaker speaker_2: Ah, entiendo. Ah, no, pues, eh, por el momento no, porque, pues, ah, me
acabaron esta mañana de llamar a decirme que no tenía más trabajo, que se había acabado
el trabajo. Entonces, pues, no, como que no, no me alcanza para pagar eso. ¿Sí me hago
entender?

Speaker speaker_1: Okey, muchísimas gracias.

Speaker speaker_2: Entonces... Listo, entonces, muchísimas gracias, ¿listo? Chao.

Speaker speaker_1: A usted, que tenga buen día.


